











TRANSMISSION SHEET
FOR FILING OF DOCUMENTS WITH CMS8

o i 4T Sl el

Um!e&‘ Nitivers COURT MANAG EMENT SECTION
Rutions Limes {Art. 27 of the Direclive for the Registry)

1 - GENERAL INFORMATION (To bo completed by the Chambers / Filing Party)

I:lTrial Chamber | X Triat Chamber I |:|Trial Chamber Il! DAppeals Chamber ! Arusha
To: N. M. Diallo R. N. Kouambo C. K. Hometowu F. A Talon
[Jchief, cMs [l peputy Chief, cMs | [ chief, JPU, €MS | [] Appeals Chamber / The Hague
J.-P. Fométa M. Diop ! M. Diop R. Muzige-Morrison
i K. K. A. Afande
From: Chamber D Defence ' D]Prosecutor's Office | L] Other:
Mihary Andrianaivo 5
(names) (namss) | fnames) (names}
Case Name: | The Prosecutor vs. Sylvain Nsabimana ‘ Case Number: [CTR-97-258-T
Dates: Transmitted: 19/09/2006 l Document's date: 19/09/2006
No. of Pages: | 4 ] Original Language: ] English [CdFrench [ kinyarwanda
Title of DECISION ON PAULINE NYIRAMASUHUKQ'S EXTREMELY URGENT MOTION FOR
Document: EXCLUSION OF EVIDENCE OR SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSURE REGARDING
WITNESS DEDE'S EXPECTED TESTIMONY
Classification Levael: TRIM Document Type:
[ Strictly Confidential / Under Seal | [J Indictment  [JWarrant ] Comespondence ] Submission from non-pasties
] Confidential B4 Decision [JAfiidavit [INotice of Appeal ] Submission from parties
D Public (1 Disclosure  [JOrder ] Appeai Book [ Accused particulars
[JJudgement [AMotion [ Book of Authorities

Il - TRANSLATION 3TATUS ON THE FILING DATE (To be completed by the Chambers / Filing Party
CMS SHALL take necessary action regarding translation.

Filing Party hereby submits anly the criginal, and will not submit any translated version.
[] Reference material is provided in annex to facilitate translation.

o )
Target Language(s): _r'::_: =2
[ClEngtish X French B Kinyarwa =
i)

-0 ™

CMS SHALL NOT take any action regarding translation.
] Filing Party hereby submits BOTH the original and the translated version for filing, ﬁg

Criginal in I English O French < Kinyarwanda
Translation in Ll English [ French oo [ Kfjarwanda
CMS SHALL NOT take any action regarding transiation. 2 T
O Filing Party will be submitting the transiated version{s) in due course in the followm#nguaﬁé(s)
[ English ClFrench O KinyarwMhds -
Corpisr FILL - THE BORES BRLEW
L] The OTP is overseeing translation. LIDEFENCE is overseeing translation.
The document is submitled for translation to: The document is submilted to an accredited service for

[X] The Language Services Section of the ICTR / Arusha. | ransiation (fees will be submitted to DCDMS):
HThe Language Services Section of the ICTR/ The Hague. | Name of contact person:

An accredited service for translation; see details below: | Name of service:
Address:

Name of contact person:
E-mail / Tel. / Fax:

Name of service:
Address:
E-mail / Tel. / Fax;

i1l - TRANSLATION PRIORITISATION (For Official use ONLY)

[CITop priority COMMENTS [IRequired date:
(Jurgent [=earing date:
INormal Cother deadiines:

NE: This form is available en: http://www.ictr.org/ENGLISH/cms/cms1.doc CMSH1 (Updated on 21 Fabruary 2005)
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International Criminal Tribunal for
Rwanda
Tribunal Pénatdntermiaénairpeaserle Rwanda

P.0.Box 8018, Arusha, Tanzania - B.P. 6016, Arusha, Tanzanie
Tel: 256 57 504207-11 504367-72 or 1 212 963 2850 Fax: 255 57 504000/504373 or 1 212 963 2848/49

UNITED NATIONS
WATIGHS GWNES

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES
PREUVE DE NOTIFICATION D’ACTES AUX DETENUS

Upon signature of the detainee, please return this aheet to the originator as proof of service,
Formulaire & étre renvoyé & Pexpéditeur diment signé par le détenu.

Date: 20/09/2006 Case Name / Affaira: The Prosecutory. - ELIE NDAYAMBAJE

- JOSEPH KANYABASH]I

- PAULINE NYIRAMASUHUKO

- ARSENE SHALOM NTAHOBALI
-SYLVAIN NSABIMANA

Cese No / Affaire Nr. ICTR-98-42-T -ALPHONSE NTEZIRYAYD
To: | . TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
A: Name of detainee / nom du détenu A COMPLETER PAR LE DETENU

NDAYAMBAJE | acknowledge receipt of ignature Date, Time / Heure
the document{s} listed
below. 2#)77-
J'accuse réceplion du/des - . -
documents mentionné(s) ci- . A .
dessous. },Q
o

Signature Date , Time f Heure

Through:
Security Officer

Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO T Toomee | et S .
Emmi [ Jp. Fomete (Chief, CMS) I M. Dicp {D. Ghief, CMS) O N. piallo (TC 1) R. K ﬁbo (TC2)
e. @‘
; DO =
{J €. Hometowu (TC3} [ F. A. Talon {Appeals/Team IV} O] Other /AW ..ooee e e

Subject

Objet: Kindly find attached the followlng documents / Veuitlez trouver en annexe las documents suivants.
Documents name / tirre du document Drate Filed / Date Pages

enregisire

NYIRAMASUHUKO ET AL - DECISION ON PAULINE NYIRAMASUHUKO'S

EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSION OF EVIDENCE OR 15/05/2006 4
SUBSIDIARILY FOR FURTIER IMSCLOSURE REGARDING WITWESS DEDE'S
EXPECTED TESTIMONY

€ \Docamvets ard Swlinys P Mogeiedly DocurmeriCMS FORMEGHEL Nl nasuhuka doc

CMS84




TATTED HATIONS
MATIONS UTHIES

International Criminal Tribunal for
Rwanda

Tribunal Pénatdhtemioicnmi podrle Rwanda

P.C_Box 6018, Arusha, Tanzania - B.P. 8018, Arusha, Tanzanie

Tel; 255 57 504207-11 504367-72 or 1 212 863 2850 Fax: 255 57 504000/504373 or 1 212 983 284849

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES

PREUVE DE NOTIFICATION D’ACTES AUX DETENUS

Upon signature of the detaines, please return this sheet to the originator as proof of service.
Formulaire & éfre renvoyé & Pexpdditear ddment signé par le détenn.

Case Name / Affaire;

Date: 20/09/2006 The Prosecutor v. - ELIE NDAYAMBAJE
- JOSEPH KANYABASHI
- PAULINE NYIRAMASUHUKGC
- ARSENE SHALOM NTAHOBALT
- SYLVAIN NSABIMANA,
Case No / Affaira Nr. ICTR-98-42-T - ALPHONSE NTEZIRYAYO
lo: o TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
: Name of delainee / nom du détenu A COMPLETER PAR LE DETENU
NYIRAMASUHUKO | acknowledge receipt of Signature Date, Time } Heure
the document(s) listed
below. " 1 {0 /
slow f_/ 2.:’ / 8 !Dé
J'accuse réceplion du/des ;
documents menlionné(s) ci-
dessous.
Through: Signature Date , Time / Heure
Security Officer | ..Mk s | Lo | ci
I . \ 49 / 06
Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO | ..ol | Wb bovauni
From: [0 JP. Fométe (Chief, CMS) [ M. Diop (D. Chief, CMS) ON. Dialla {TC 1 &R Ko o {TC2)
De: 1
O €. Hometowu (TC3) I F. A. Talon (Appeals/Team IV) O Cther/ Autre ._....... 0",
Subject h
Objet: Kindly find attached the following documents / Veuillez trouver en annexe les documents suivants.

EXPECTED TESTIMONY

Documents name / titre du document

FOH MG HEEA Ny ko hukn 4o

Date Filed / Date
enregistré

NYIRAMASURHUKO ET AL - DECISION ON PAULINE NYIRAMASUHUKO'S
EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSION QF EVIDENCE QR
SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSURE REGARDING WITKESS DEDE'S

18/09/2006

Pages

CMS4




TRITED NATIOWS
WATIONE UHlES

Tel:

International Criminal Tribuna! for Rwanda
Tribunal Pénal International pour le¢ Rwanda

Arusha Infernational Canference Centre
P.O Box 6016, Arusha, Tanzania - B.P. 8016, Arusha, Tanzanieg

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES

PREUVE DE NOTIFICATION D'ACTES AUX DETENUS

Upan signature of the detainee, please return this sheet to tha criginator as proof of service.

Fornuilaire & étre renvoyé & Uexpdditenr diiment signé per le détena.

Date: 20/09/2006 Case Name / Affaire: The Proeecutor v, - ELIE NDAYAMBA.JE
- JOSEPH KANYABASHI
- PAULINE NYIRAMASUHUKO
- ARSEMNE SHALOM NTAHOBALI
- SYLVAIN NSABIMANA
To: TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
A Name of detainee / nom du détenu A COMPLETER " R LE DETENU
| acknowledge receipt of orirs ate, Time / Heure
the document(s) listed ' '
NTAHOBALI below, /Q
Javcuse réception dufdes‘ (. [:Xa 1
documents mentionné(s) ci- é (LZ)
__| dessaus.
Prir}l-ﬁa\ e/ nom
. i
Through: Security Officer ..,s.q’._.,/f
L
Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO
From: [ JP. Fomété (Chief, CMS) O M. Diop (D. Chief, CMS) O N. Dialig (TG 1) R. Ko (TC2)
e
[J C. Hometowu (TC3} [ F. A Talon (Appeals/Team V) ) other f Autre ... &K
Subject ) ) . . .
Objet: Kindly find attached the following documents / Veuillez trouver en annexe fes documents suivants.
Documents name / fifre du document Date Filed / Dare Pages
enregisird
NYIRAMASUHUKO ET AL — DECISION ON PAULINE NYIRAMASUHUKQO'S
EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSION OF EVIDENCE OR 19/09/2008 4
SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSURE REGARDING WITNLESS DEDE'S
EXPECTED TESTIMONY
/;’f,-_’/

s
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LHITED NATIONE
NaTIONS UKIES

Tel:

International Criminal Tribunal for Rwanda
Tribunal Pénal International pour le Rwanda

Arusha Intemational Conference Centra

P.O.Box G016, Arusha, Tenzania - B.P. 6016, Arusha, Tanzanie

373 or 1 212 963 2848/49

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES
PREUVE DE NOTIFICATION D’ACTES AUX DETENUS

Upon signature of the detainee, please return this eheet to the originator as proof of service.
Formulaire & étre renvoyé & ['expdditenr dijment signé par le détenx.

20/09/2006 Case Name / AFaire:  The Prosecutor v. - ELIE NDAYAMBALJE

Date:
- JOSEPH KANYABASHI!
- PAULINE NYIRAMASUHUKO
- ARSENE SHALOM NTAHOBALI
- SYLVAIN NSABIMANA
Case No /Affaire Nr-  ICTR-9842.T - ALPHONSE NTEZIRYAYO
To: TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
A: Name of detainee / nom du détenu A COMPLETER PAR LE DETENU
| acknowledge receipt of Date, Time [ Heure
the document(s) lisled
NSABIMANA below.
Jaccuse reception du/des
documents mentionné(s) ci- ‘
dessous. /
Pri?{ me / nom Date , Time / Heure
Through: Security Officer R I g DO
o | DA ( 9 log
Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO ol B SO N RSO
From: O JP. Fometé (Chief, CMS) ™. Diop (D. Chief, cMS} [N . Dialo (¢ 1) ER.Ko (TC2
B e
[ €. Homestowu (TC3) {1F A Talon (Appeais/Taam I\) ClOther? Aute ... vvoee s e
Subject . o _
Objet: Kindly find attached the following documents / Veuilfez trouver en annexe fes documents suivants.

Documents name / fitre du document Date Filed / Pate Pages
enregisiveé

NYIRAMASUIHUKO ET AL — DECISION ON PAULINE NYIRAMASURUKO’'S

EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSION OF EVIDENCE OR 19/09/2006 4

SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSURE REGARDING WITNESS DEDE’S

EXPECTED TESTIMONY

L LYl 4 Ny Fa.da

CMS4




International Criminal Tribunal for Rwanda
Tribunal Pénal International pour le Rwanda
Arusha International Confarence Cenlre

URITEIY HATIONS ! .
KATIONS UMIFS P.0.Box 8018, Arusha, Tanzania - B.P. 6015, Arusha, Tanzanie

Tel 2

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES
PREUVE DE NOTIFICATION D’ACTES AUX DETENUS

Upon signature of the detainee, please return this sheet to the originator as proof of service.
Formulaire a étre renvoyd & Pexpdditenr ddmeni signé par Ie détenn.

Date: 20/0912006 Case Name / Affaire; Tha Prosscutorv. -ELIE NDAYAMBAJE

- JOSEPH KANYABASHI

- PAULINE NYIRAMASUHUKO

- ARSENE SHALOM NTAHOBALI
- SYLVAIN NSABIMANA

Case No 7 Affaire Nr- ICTR-98-42-T - ALPHONSE NTEZIRYAYO

Tor TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
A: Name of detainee / nom du détenu A COMPLETER-FJIR LE DETENU
NTEZIRYAYO | acknowledge receipt of Date, Time / Heure
the documenl(s} listed o~
below. 07 C)é
Jaccuse réception du/des
documents mentionné(s) ci-
dessous.
Print naar"_n“ Date , Time / Heure
Through: Security Officer | ... \!( ‘ e b g
C A2 ulglog
Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO © oo | o Ll
gom: C1.P. Fometé (Chief, CMS) M. Diop (D. Chief, CMS) ON. Diallo {TC 1) ®R. KouaTté;/bgfz)
e: : .
(] €. Hometowu (TC3) OF. A Talon (Appeals/Team 1V) O Other/ Autre ... ... C,?tx&
Subject .
Objet: Kindly find attached the following documents / Veuillez trouver en annexe les documents suivants.
Documents name / titre du document Date Filed / Date Pages

enregistré

NYIRAMASUHUKO ET AL - DECISION ON PAULINE NYIRAMASURUKO'S

EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSION OF EVIDENCE CR 18/08/2006 4
SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSURE REGARDING WITNESS DEDE’'S

EXPECTED TESTIMONY

CiDmoumanis and Setirga PRy ey Duovume OEMS FORUOOMLE hammdinio do;

CMS4




International Criminal Tribunal for Rwanda
Tribunal Pénal International pour le Rwanda

UNITED NATIONS Arusha International Gonference Cenire
MATIGNS UMIES P O Box B016, Arugha, Tanzania - B.P. 6016, Arugha, Tanzanie

Tel 255 57 £04207-11 B04367-72 or 1 212 063 2850 Fax: 265 57 504000504373 0r 1 212963 2848/40

PROOF OF SERVICE TO DETAINEES
FPREUVE DE NOTIFICATION D'ACTES AUX DETENUS

Upon signature of the detainee, please return this sheet to the originator as proof of service.
Formulaire & éire renvayé d lexpéditeur d@ment signé per le défenu.

Diate: 20/09/2006 Case Name / Affaire: The Progecutor v. - ELIE NDAYAMBAJE

- JOSEPH KANYABASH!

- PAULINE NYIRAMASUHUKO

- ARSENE SHALOM NTAHOBALI
- SYLVAIN NSABIMANA

- ALPHONSE NTEZIRYAYD

Case No / Affaire Nr. ICTR-98-42-T

To: TO BE FILLED IN BY THE DETAINEE
A Name of detaines / nom du détenu A COMPLEIERBAR LE DETENU
KANYABASHI

Date, Time { Heure

ol

I acknowledge receipt of
the document{s) listed
below.

Jaccuse récepiion du/dss
documents mentionné(s) ci-

dessous.
Signature Date , Time / Heure
Through: Security Officer | Y. M. . | e |
- A — N ( q (QQ‘
Commanding Officer, UNDF SAIDOU GUINDO T 4 OO R LN Mhvat 8
From: O JP. Fomété (Chief, CMS) [ M. Diop (D. Ghief, CMS) [ M. Diaii 1) R. Kouambo (TC2)
De: LA
O C. Hometowu (TC3) [1F. A Talon (Appeais/Team (V) Q) OtherfAutre ...
Subject )
Objet: Kindly find attached the following documents { Vauitfez trouver en annexe les documents suivants.
Documents name / fitre du document Date Filed / Dore Pages
crragistré
NYIRAMASUFUKO 1T AL = DECISION ON PAULINE NYIRAMASUHUKO™S
EXTREMELY URGENT MOTION FOR EXCLUSHIN OF EVIDENCE DR 19/08/2006 4
SUBSIDIARILY FOR FURTHER DISCLOSLREE REGARDING WITHESS DEDE’S
EXPECTED TESTIMONY
& oo mant and Swutnp g ol By 3 Fo» ['12 Y o
CMS4




